
 
 
 

เพื่อเป็นการเฉลิมฉลองต าแหน่งศาสตราจารยใ์หม่หมาดของปี 2564 ของ ศ. ดร. สว่างวนั ไตรเจรญิ

วิวฒัน ์แห่งสาขาวิชาภาษาสเปน มหาวิทยาลยัรามค าแหง หรือ อาจารยห์ว่างของพวกเรา วนันีข้อน าคอล

เลคชั่นผลงานทัง้สดุคลาสสิค สดุชิค และสดุสนกุทัง้หลายของสว่างวนัมาใหอ่้านกนัเพลินๆ อีกครัง้ 

 

นอกจากงานสอนที่หนกัหน่วง การเอาใจใสล่กูศิษยอ์ย่างเขม้ขน้ 

สว่างวนัยงัจดัสรรเวลาใหง้านเขียนงานแปลงานเขียนที่รกั บดันีม้ีผลงาน

นบัรวมได ้12 เลม่ อ๊ะ...อ๊ะ... ดคูลา้ยจิ๊บๆ ไม่เห็นจะก่ีเลม่เชียว แต่โปรด

ดคูณุภาพและเนือ้หา และพิจารณาใหท่้องแท ้บางเลม่ใชน้ัน้เวลาเกิน 

5 ปี แถมยงัมีเวลารว่มผลิตพจนานกุรมและแบบเรียนภาษาสเปนกบั

อาจารยท์่านอ่ืนๆ อีก 2 เลม่ 

 

งานชิน้แรกที่ตอ้งกล่าวถึงคือ ดอนกิโฆเต้ ทัง้สองเลม่ ภาค

หน่ึง ดอนกิโฆเต้ แห่งลามันช่า ขุนนางต ่าศักดิ์นักฝัน และภาคสอง อัศวินนักฝัน ดอนกิโฆเต้ 
แห่งลามันช่า  

หนงัสือทัง้สองเลม่นีเ้ป็นงานทรงคณุค่าอย่างที่ไม่ตอ้งเสียเวลาโฆษณา นบัเป็นนวนิยายเรื่องแรกของ

โลก “เป็นนวนิยายที่กษัตรยิท์รงมอบแก่กษัตรยิ”์ เป็นหนงัสือที่มีการแปลเป็นภาษาอ่ืนๆ มากเป็นที่สองที่รอง

จากพระคมัภีรไ์บเบิล้เท่านัน้  

สว่างวนัปักหมดุภาษาไทยบนแผนที่วรรณกรรมโลกแลว้อย่างงดงาม ควรค่าที่เซรบ๎นัเตสรอสว่างวนั

มากว่า 400 ปี   

วนันี.้..ไม่สงสยัเลยว่าท าไมสว่างวนัถึงรกัประเทศสเปน และทกุอย่างที่เก่ียวกบัสเปนประหนึ่งเป็นชาว

สเปน ว่าท าไมถึงมีสายใยความผกูพนัต่อเซรบ๎นัเตสเหนียวแน่นลกึซึง้...หากไดค้ยุกบัสวา่งวนัคราวหนา้ ลองให้

อาจารยเ์ล่าเรื่องอาแป๊ะกบัรถเข็นขายกระเพาะปลาตอนสองยามใหฟั้งแลว้กนั 

ผูห้ญิงตวัเล็กๆ ที่ประสบความส าเรจ็ที่ยิ่งใหญ่ในวงการวรรณกรรมระดบัโลก เป็นความส าเรจ็ที่เผื่อแผ่

มาใหเ้พื่อนฝงูช่วยกนัภมูิใจจนตวัพองขึน้ไปอีกเท่าทวีคณู  



 
 
 

แมจ้ะตวัเล็กแต่สว่างวนัก็ยืนอยู่จดุสงูที่สดุในทุกจงัหวะชีวิตที่กา้วไป นบัตัง้แต่เกียรตินิยมอนัดบัหน่ึง

เหรียญทองที่อกัษรฯ จบปริญญาเอกท่ีสเปนดว้ย Cum Laude อย่างเป็นเอกฉันทจ์ากกรรมการ 5 ท่านพรอ้ม

คะแนนสงูสดุ (ก็คือเกียรตินิยมอนัดบัหน่ึง เหรียญทองอีกครัง้นั่นแหละ) จากนัน้ไดร้บัพระราชทาน

เครื่องราชอิสรยิาภรณร์ะดบั Isabel la Católica อนัเป็นเครื่องราชฯ ชัน้สงูที่สดุที่ผูส้านประโยชนท์างวฒันธรรม

ของประเทศสเปนจะไดร้บั ล่าสดุคือไดร้บัพระราชทานแต่งตัง้เป็นศาสตราจารย ์อนัเป็นต าแหน่งสงูสดุในสาย

อาชีพอนัทรงเกียรติของสว่างวนั และเป็นคนแรกของรุน่ 50 เลยเชียว 

ลุน้ต่อไปว่าสว่างวนัจะมีอะไรสงูๆ สดุๆ มาใหเ้พื่อนช่วยชื่นชมกนัอีก 

 
กลบัมาที่ผลงานต่อ... 
ผลงานล าดบัที่สองคือ จบเกม (Final del juego) 

เป็นเรื่องสัน้18 เรื่องจากฝีมือของปรมาจารยด์า้นการเขียน
เรื่องสัน้ แนวเรน้ลบัพิศวง ฆลูิโอ กอรต์าซาร ์นกัเขียชาวอเจนติ
น่าผูโ้ด่งดงั เป็นผูม้ีอิทธิพลกบันกัอ่านที่ใชภ้าษาสแปนิช 
รวมทัง้นกัเขียนทัง้ในอเมรกิาและยโุรปอย่างมาก 

  
 

   แปลแบบหนกัมาก และหนกัปานกลางมาแลว้ สว่างวนัยงั
เผื่อใจไวใ้หเ้ยาวชนอีกสามเล่ม  
 

หน่ิงงุ้นโน่ (Historias de Ninguno) เป็นวรรณกรรม
เยาวชนที่ไดร้บัการคดัเลือกว่าเป็นหนงัสือหนึ่งใน 500 เลม่ที่ควรอ่าน  

โลกของเธอ บิเบียน่า (Bibiana y su mundo)
กระทรวงศึกษาธิการไดค้ดัเลือกใหเ้ป็นหนงัสืออ่านนอกเวลาระดบั
มธัยมปลาย 

โบน่ี มาร๎ติน (เกือบจะโชคร้ายทีเ่กิดมารวย) เคยจดัอยู่
ในหนึ่งหนงัสือขายดีของศนูยห์นงัสือจฬุา ในช่วงที่ประเทศไทยเกิด
วิกฤตตม้ย ากุง้  



 
 
 

 
                                
นอกจากงานแปลเพื่อความบนัเทิง

แลว้ ยงัมีงานสาระเพื่อการสอนอีกหลาย

ล าดบั เช่น ต ารา ดอนกิโฆเต้ บทละครยุค

ทอง ความรู้เบือ้งต้นเกี่ยวกับวรรณกรรม
สเปน บทละครสเปนยคุทอง ภาษาสเปน
พืน้ฐาน 3 และ คู่มือการกระจายค ากริยา 

 

ไม่น่าแปลกใจที่สว่างวนัเลือกหวัขอ้ “ปัญหา

การแปลดอนกิโฆเตฯ้” ส าหรบัเขียนธีซิสปริญญา

เอก เป็นการวิเคราะหท์ี่ไม่สญูเปลา่ เพราะเมื่อรูปั้ญหาแลว้ก็หมดปัญหา เพราะแปลจนจบ...เย ้

  

และผลงานรว่มกบัอาจารยท์่านอ่ืนๆ ต าราภาษาสเปนเรียนเร็ว ฉบับไทยเทีย่วสเปน และ
พจนานุกรม ไทย-สเปน 

 

  ขอคาราวะความปราดเปร่ือง มุ่งมั่น 
และตั้งใจของอาจารยส์ว่างวันสามสิบหกจอก (เล่ม
ละสามจอก จะเตรียมไว้อีกหลายๆ จอกเผื่อ
หนังสือเล่มถัดๆ ไป  

 

ปล. เลีย้งรุน่คราวหนา้ รบกวนใสเ่ครื่องราชฯ ของสเปนมาให้

ดดูว้ย เพื่อนอยากเห็น 


